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Cu (}iua de astă4i se încheiă terminnlö sta
bilita în constituţiunea bulgară pentru începerea 
alegerilorű deputaţiloră Sobraniei. In curéndö 
vomă afla dér resultatulă nouélorű alegeri, cu 
cari se începe o nouă fasă în afacerea încurcată 

bulgară.
Cercurile guvernamentale din Sofia nutrescű 

mari speranţe, că prin pacienţă le va succede a 
delătura cu încetulű tóté greutăţile şi că alege 
rile se voră sevârşi în tótá liniştea şi cu totulű 
în favórda lorii. Décá este adevératű, că ade
renţii lui Ţancovii şi ai lui Karavelov arü fi 
declaraţii, câ în împrejurările actuale ei nu potii 
lua parte la alegeri, atunci în adevéru guver- 
nulű prinţului de Coburg are sorţi de a do
bândi o maioritate însemnată în Sobraniă, dél
in casulű acesta vorü deveni ilusorie speranţele 
într’o apropiată aplanare a greutăţiloră.

Câtu pentru decursulü liniştită alü alege
rilorű n’a fostü tocmai de bunii augurü adu
narea cea mare electorală ţinută Sâmbătă în 
Sofia. Ministrul fl-preşedinte Stambulov a ţinută 
în acésta adunare unii di scurs ii fórte frumosü, 
cu tóté aceste insă »legctorii nu s’au putută în
ţelege asupra candidatului ţii aşa s’a terminatü 
adunarea fără a fi făcută nici o ispravă. Décá 
în capitala ţării şi în faţa miniştriloră alegătorii 
bulgari se înţelegă aşa de greu, atunci cum va
ii în provinciă, unde ei voră fi mai puţină con
trolaţi şi înfluinţaţi?

Ori care ar fi insă resultatulű alegeriloră 
bulgare, elü nu este decisivu pentru viitórea re- 
solvare a cestiunei bulgare. A» csta atârnă a(|i 
mai multü ca vre-odată dela atitudinea Rusiei şi 
a celorlalte puteri.

Acum se astépta cu nerăbdare liotărîrile de
finitive ce le va lua Pórta, căreia i s’a lăsată 
în sarcină să ia iniţiativa pentru stabilirea unei 
înţelegeri între puterile semnatare, după ce Ger
mania a refusatű de a mijloci acéstá înţelegere.

Rusia, se asigură, face mare presiune asu
pra Pórtei, şi o ameninţă chiar cu esecuţiunea 
despăgubirei de răsboiu, ce-o datoréza acésta im
periului nordicü, la casü când ar mai trăgăna lu 
crnrile şi nu ar face o propunere puteriloră sem
natare în sensulű dorinţeloril rusesel. O scire mai 
nouă din Sofia ne spune, că în urma aeestorü 
stăruinţe ale cabinetului din St.-Peterburg, Pórta 
s’ar fi decisü a-i face pe voia, învoindu-se la pla- 
nulö trimeterei unei comisiuni mixte ruso-turcesei 
la Sofia. „Agenţia Reuter“ anunţă, că Pórta a 
adresaţii în privinţa acésta la Petersburg o notă 
oficială şi o comunicare oficiósá.

In Sofia se respândise Dumineca trecută 
faima, că între Turcia şi Rusia s’a stabilitű o 
înţelegere definitivă privitóre la soluţiunea crisei 
bulgare. Mai multe (Jiare publică chiar punc
tele acestei convenţiunî, care va fi propusă spre 
primire de cătră cabinetulü Sultanului puteriloră 
semnatare.

Cele mai principale puncte ale memoratei 
convenţiuni se (Jice c& sun tű urmatórele: 1. Se 
va trimite unű comisarü turcescü şi unulű ru- 
sescü în Bulgaria, avéndü ambii acelaşi rangű.
2. Prinţulii Ferdinand de Coburg se páráséscá 
ţâra. 3. Se va alcătui unű guvernű energicü, 
care va avé să ordoneze nouă alegeri şi pe basa 
acestora se va conchiăma o nouă Şobraniă.

Turcia şi Rusia, se asigură, ar fi mai con
venită ca la casü când prinţulfl Coburg nu s’ar 
supune poruncei Sultanului ca să páráséscá ţâra, 
porturile bulgare vorü fi blocate. Corăbii de 
résboiu rusesci vorü bloca pe Dunăre şi pe Ma
rea Négrá oraşurile de portü bulgare. Décá Aus- 
tro-Ungaria nu ar voi să ia parte la acésta blo
care, va fi provocată Serbia, ca să închidă gra
niţa printr’unü cordonü, éi graniţa Rumeliei şi 
a Macedoniei o va închide Turcia.

Se vorbesc3, că Francia şi chiar şi Ger
mania ară fi primită deja în principiu punctele 
de mai susă ale convenţiei turco-rusesci.

Alte (|iare raportézá numai că Turcia ar fi 
cerută Rusiei să modifice încâtva propunerile 
sale, ca să p0tă fi primite de cătră puteri, ér în 
Sofia se lăţise alaltaeri faimă, că Germania, Rusia, 
Fraucia şi Turcia s’au înţelesă să se trimétá în 
Bulgaria unű regentü pe timpü de trei luni.

Faimele aceste, décá şi nu se vorü adeveri, 
dovedescü celu puţinii, că puterile negociézá 
mereu între sine cu scopü de a afla ună modă 
de soluţiune alü încurcăturei bulgare, dér mai 
dovedescü afară de acésta, că înţelegerea dintre 
puteri devine pe c|i ce merge mai grea.

Resultatulű tuturorü íncercarilorű de pană 
acum ale diplomaţiei se póte resuma în urmă 
t,orele cuvinte: Puterile amână mereu soluţiunea 
crisei bulgare de frică ca să nu isbucnéscá crisa 
européná. Dér, vorba Românului, de ce se temü 
nu vorű scăpa.

Maiestatea Sa în Cluşiu.

Vineri în 11 Septemvre n. Maiestatea Sa 
monarchulü a primită în Cluşiu diferitele depu- 
taţiuni ardelene ce i s’au presentată.

Deputaţi unea bisericei române greco-orientale 
a fostü condusă de I. P. S. Sa Metropolitulu Mi- 
ronü Romanulu, care a salutată pe M. Sa în limba 
ungurescă astfelü :

Maiesiate imperială şi regală aposiolică, preaîndu- 

rate Dómne/

Preoţimea părţiloră nordice ale archidiecesei române 

greco-oritntale din Transilvania dimpreună cu cea din 

îuvecinata diecesă a Aradului, representală de noi, pro

fită cu fierbinte dorinţă de ocasiunea ca sé esprime ca 

stimă plină de devotamentö în faţa Maiestăţii Vóstre, şi 

în numele credincioşilor»! încredinţaţi conducerii lorD, nes

chimbata credinţă şi alipire cătră Tronulü strălucitü alü 

Maiestăţii Vóstre, preaînduratului nostru Domnă şi Rege, 

şi cătră iubita nóstrá patriă.

Aici, în capitala părţiloră ardelene, cultivarea co

mună, mai alesü progresulü uimitorii pe terenulö sciinţei, 

alö artei şi alö industriei, care în prima liniă părintescii 

purtări de grije a Maiestăţii Vóstre îşi mulţumesce aven 

tulű ímbucurátoiü, ne servesce şi nouă dreptű imboldö 

sé atragemö din ce in ce mai multö în general le nisu- 

inţe culturale pe poporulü de naţionalitate románéscá în

credinţaţi! suíletescii nóslre purtări de grije, dér în urma 

împregiurăriloră vitrege înapoiată în cultură, şi pe lângă 

aceea, că ţinemO viuă şi desvoltămă în elő consciinţa 

străbunei religiuni şi naţionalităţi, să cultivămă şi virtu

ţile adevératului patriotismö ; ér în acéstá chemare a nós

trá ne ímbárbátámü din graţia párintéscá a Maiestăţii 

Vóstre, care totdéuna s’a manifestatü în ceea ce privesce 

bunăstarea morală şi materială a supuşiloră séi de deo

sebită reügiune şi naţionalitate.

In timpulü ferieitórei prezenţe a Maiestăţii Vóstre, 

ca supuşi fideli, serbámö dimpreună cu concetăţenii noş

tri, cu cari dorimü să trăiniQ în iubire şi în înţelegere 

frăţâscă, o serbare de bucuriă, şi dreptü esprimare a 

acestei bucurii, — recomandéndü biserica nostră în graţia 

preaînaltă a Maiestăţii Vóstre, — din adénculü inimii 

nóstre ne rugámü pentru viâţa réspánditóre de graţiă a 

Maiestăţii Vóstre, strigándö în iubita limbă maternă a 

poporului nostru : Sé tráiéscá Maiestatea Sa preagraţio- 

sulă nostru Monarchö.

Cele şâpte vorbe din urmă le-a rostită ro 
mânesce.

La acéstá salutare Maiestatea Sa a răspunsă 
totű în unguresce urmatórele:

Primescü [cu bacuriă omagiile preoţimei române 

greco-orientale şi Vă încredinţezi!, că biserica D.-Vóstré 

póte totdéuna să conteze pe protecţia mea eficace.

Privescü fără de repulsiune, décá supuşii mei de 

deosebită religiune şi naţionalitate se alipeseü cătră re- 

ligiunea şi naţionalitatea lord şi legile esistente lasă des

tulă terenă pentru desvoltarea acestoră interese, —  dér 

totü ast-felü dorescü, ca orî-şi-ce confesiune, fără deo

sebire de naţionalitate, ţinându-se departe de orî-şi-ce 

agitaţiuni, una sé se simţă şi într’una sé se eontopéscá 

în ceea ce privesce neclintita alipire cătră tronü, iubirea 

cătră patria mamă comună şi împlinirea datoriiloră pa

triotice.

Cunoscü înrîurirea D-Vóstrá asupra poporului şi de 

aceea mă aşteptă şi voiu vedé cu bucuriă, décá, potri

vită cu cuvintele acum rostite ale vrednicului D-Vóstré 

archipástorö, Vé veţi folosi de acéstá influinţă a D-Vostre 

numai pentru cultivarea credinţei şi a adevăratului pa

triotismö şi astfelü, promovândă binele, dorită şi de mine, 

ală credincioşiloră încredinţaţi purtării de grije alü D- 

Vóstré, îmi veţi da şi mie ocasiune să fiu mulţămită şi 

să Vă arătă graţia, pe care totdéuna bucurosü v’amö 

arétat’o«.

La salutarea I. P. S. Sale Metropolitului Vancea
— care precum spune „Kolozsvár“ a interzisă 
a i se publ’ca — a răspunsă Maiestatea Sa în 
limba unguréscá astfelă:

Primescă cu mulţămire cuvintele D-Vóstre, care do

vedescü sentimentă credinciosü şi sperezö, că în faptă 

veţi dovedi acéstá credinţă prin aceea, că pătrunşi de 

chemarea D-Vóstré sfântă şi ímpáciuitóre, veţi cultiva ş 

întări în poporü numai sentimente, care coréspundü cu 

interesele religiunii, ale tronului şi ale patriei.

Umblándü pe acestü drumü, ca acum, astfelü şi în 

viitorü mă voiu întâlni totdéuna bucurosü cu D-Vóstré 

şi, recunoscéndü activitatea D-Vóítré, voiu păstra ne

schimbată graţia mea pentru biserica D-Vóstré şi pentru 

instituţiunile D-Vóslre bisericesc!*.

La salutarea Superintendentului bisericei 
evang. conf. augsb. Teutsch —  care a vorbită 
în limba germană, recomandândă şi mai departe 
biserica sa bunăvoinţei, scutului şi graţiei pré- 
înalte, — Maiestatea Sa răspunse totă în limba 
germană urmátórele:

Vă mulţămescă pentru asigurarea fidelei alipiri, 

despre care totdéuna am fostă convinsü. Totű asemenea 

credü că potü fi convinsü că, după ce biserica evange- 

lică de aci se bucură neturburată de drepturi şi libertăţi 

alátü de întinse, sub scutulü legilorü ţării cu care e 

unitü acum Ardealulü, credincioşii ei suntü conscii şi de 

datoriile lorü patriotice faţă cu acéstá ţâră. Este cu deo

sebire dorinţa mea, ca pe toţi locuitorii, fără a fi împe- 

decaţi în folosirea şi cultivarea limbei loră, pătrunşi fiindă 

de simţămentulD că aparţină la olaltă, să-i unéscá acea 

coneordiă, care în (|ile de lucrare pacinică e totü aşa 

de necesară pentru promovarea binelui lorü, cu cátü în 

timpü mai seriosü oferă flăcărui singuratică celă mai pu

ternică scutü. Cultivaţi deci acéstá concordiă şi în tóté 

afacerile bisericesc!, prin cea ce nu numai promovaţi pro- 

priele D-vóslré interese, ci întâmpinaţi şi dorinţele mele, 

şi asiguraţi pe credincioşii D-vóstré, că bucurosă le voiu 

acorda şi mai departe nu numai binevoiíórea mea în

clinare, ci şi paza şi scutulă meu le voiu acorda îndrep- 

tăţitelorO lorü cereri şi dorinţe.

La salutarea deputaţiunei „Kulturegyletului“ 
ardelénü, Maiestatea Sa răspunse:

Primescă cu mulţămire manifestarea devotamentului 

şi alipirii credincióse a D-vostră.

Propagarea culturii şi întărirea adevăralului patrio

tismö le consideră la ori şi care naţionalitate dreptă 

nisce scopuri nobile, şi décá D-vóstré, nisuindü spre 

aceste nobile scopuri, veţi procede cu totü atátü zelă, cu 

cât tactü, voiu urmări totdéuna lucrarea D-vóstré cu sim

patii cálduróse şi bine voifóre*.

La salutarea Episcopului calvinü Dominik 
Szasz răspunse Maiestatea Sa:

Virtuţile patriotice ale reformaţiloră ardeleni îmi 

suntă cunoscute şi cu bucuriă védü din espresiunile oma

giale ce le-am primită, că între aceste virtuţi potă pune 

in prima liniă fidela alipire cătră tronă şi cătră persóna 

mea. Primiţi pentru acésta recunoscinţa şi mulţămitâ 

mea şi fiţi convinşi, că mulţămirea credincioşiloră D-vóstré 

şi îmbucurătorea desvoltarea a afaceriloră D-vóstré bise

ricesc! le însoţescă totdéuna cu dorinţele mele cele 

mai bune.

La salutarea Episcopului catolicii Lönhardt, 
Maiestatea Sa răspunse:
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Cu bucuriă primescO şi cu cea mai adâncă mulţă- 

mire réspundü la salulare şi !a dovezile de simţăminte 

fidele ale statnlui şi clerului romano-catolicü. Sciu cátü 

de importantă şi grea e problema D-vóstré; diferite con

fesiuni şi naţionalităţi looueseü în ţâră, dér nu mé în- 

doescü, că cu principiile religiunei nóstre basată pe ade- 

vérü, pare şi iubire cătră deaprópele, 'şi cu cooperarea 

acestei vechi instituţiunî, a statului romano-catolicü. 

Dándü totdéuna esemplu veţi fi gata în prima liniă a 

îndeplini aceste probleme, a ridica moralitatea, precum 

şi a menţin0 concordia frăţâscă, şi eu dorescü sincerii, 

ca între credincioşii D-vostră şi între concetăţenii apar- 

ţinâtori altorü confesiuni, afară de credinţă sé nu potâ 

esista altü 4'dü despărţitorii. Graţia mea vé e sigură la 

acéstá lucrare a D-vóstré; graţia şi binecuvântarea ce

rului ínsé o vomü implora în comunü dela celü Atot 

pnternicö.

La salutarea Episcopului unitarű Ferencz, 
réspunse Maiestatea Sa:

Cu bucuriă primescü salutarea ce dă dovada de 

sincera D-vóstré alipire şi vé asigurü că, deşi credincio

şii D-vóstré în acéstá ţeră suntö mai puţinii numeroşi 

decátü cei de altă credinţă, staţi totö aşa de aprópe de 

inima mea părintescă ca şi aceia, şi graţia mea vé va 

rémáné în totü timpulü neschimbată.

La salutarea fişpanului Cluşului br. Sa- 
m u i l  I o s i k a ,  conducătorul 11 deputaţiunilorii 
tuturorü comitatelorű ardelene — afară de a 
Huniádórei — precum şi ale comitatelorű Bi- 
horü, Satmarü şi Selagiu, în frunte cu fişpanii, 
réspunse Maiestatea Sa urmátórele:

Cu mare bucuriă védü adunate aci deputaţiunile 

atátorü jurisdicţiuni nu numai de dineóce de Muntele 

Craiului spre a-şî dovedi omagiile şi simţâmintele lorii 

fidele. Primiţi pentru acésta cea mai aiencă mulţămită 

a mea.

Corespuntjándü dorinţelorii mele de multü nutrite 

am venilü în frumosulü Ardealü unitü definitivü cu ţ0ra 

mamă şi eredő, precumü dorescü, că voiu avé destulă 

ocasiune d’a mé convinge, că uniunea a prinsü acum 

rádécini adânci şi în inima şi simţămintele popor,iţiunei 

Acestü bastionü osticű alü monarchiei e chematű 

a îndeplini probleme fórte importante, de aceea vréu sé 

credü, că D-vóstré toţi, fără deosebire de religiune şi de 

naţionalitate, urmándü singuratici şi împreună ese plu- 

lui glorioşilorO D-vóstré străbuni, vé veţi împlini fidelö 

datoriile patriotice şi că istoria va înregistra şi despre 

generaţiunea actuală a acestei părţi a ţârii fidela alipire 

cătră tronü şi cătră {éra mamă, lăţirea culturei, promo

varea binelui spirituala şi materialo alü poporaţiunei şi 

cultivarea concordiei pacínice a diferitelorö naţionalităţi 

Vestiţi celorö ce v’au trimisO salutarea mea re- 

géscá şi fiţi convinşi că eu, observándü împlinirea dato- 

riilorO patriotice mai süsü indicate, voiu găsi în acésta 

cea mai frumósá résplatá a părintescei mele purtări 

de grije.

Afară de acestea au foştii şi alte diferite 
deputaţiuni, între care şi a Jidoviloni ardeleni.

La primulű prân^tt de gală ce s’a datu în 
Cluşiu, în onórea Maiestăţii Sale, dintre prelaţii 
români, şi peste totü dintre Români, a luatü 
parte numai P. S. Sa Metropolitulü Mironit Ho- 
manulü. După prânzii Maiestatea Sa a conver- 
satü cu deosebiţi <5speţî. Prea Sânţiei Sale Me- 
tropolitului Mironü i-a adresatü mai multe în-

FOILETONU.

Scöla pseudo-istoricâ Eder-Hunfalvy.

Neuere Erscheinungen der rumänischen Geschichtsschrei
bung beleuchtet von Paul Hunfalvy. Wien und Te 
sehen, Verlag der k. k. Hofbuchhandlung Karl Pro 

chaska 1886, 8° 2£»2 pag.

(Urmare,)

Prin urmare e uşorO de priceputa pentru cetito 

rulü seriosü, că idea de a expulsa seu de a alunga pe 

Unguri de pe teritorulă Româniloru se p6te nasce nu

mai în capulü aceluia, care îşi închipuesce cu totulü 

greşitfi istoria Transilvaniei dela a. 270 pănă la 1450, şi 

unü astfelü de lucru nu şi 10 putea închipui nimeni îna

inte de »Supplex libellus“ din 1791, înainte de Şincai 

şi Petru MaiorO şi peste totü înainte de a fi cunoscută 

cronica fabulosă a Notariului anonimü; er de atunc î 

încoce idea aeâsta o vedemü tratată cu multă plăcere 

de Bălcescu şi de întregă scölä istorică românescă.

O nouă ideiă scoseră în lume în timpulü 

din urmă istoricii români şi anime în privinţa no- 

bilimei române. Ei adecă nu mai vorbescO de Ro

mâni nobilităţi din partea regilorO şi a principilorü 

unguresci, ci vorbescü de o nobilime propriă indepen 

dentă românâscă, adecă care nu derivă dela regii Un

gariei.

in timpurile vechi, ne spune Xenopolü, poporulü

trebărl despre starea archidieoesei Sale, apoi s’a 
întorsu cătră episeopulii reformată Szasz Do- 
mokos, întrebându-lu mai ânteiu despre starea 
bisericei reformate din Cluşti, apoi despre aca
demia teologică din Aiudu, er la fine adause, 
că este bine informaţii despre marele aventfi ce 
l’au luatu în timpulu din urmă afacerile biseri
cei reformate şi că scie şi aceea, că acesta este 
în prima liniă meritulu zelosului episcopii.

Ca încheiare, observă mu că la sosirea «a în 
Cluşiu, monarchulu a vorbitu pe peronulu gării 
cu Metropoliţii Roman şi Vancea şi cu Episcopalii 
Pavela.

Episcopulu Szasz Domokos îu România.

Sub titlulű „Propaganda ungurescă“ scrie 
„Epoca“ din Bucuresci dela 8 (20) Septemvre 
unü artieulü din care estragemü urmátórele:

Titlulü acesta de s'gurü va provoca rísulü cetifo- 

rilorü noştri, noi îi rugămO ínsé, sé ne ierte, decă n’am 

gásitü unü altulü mai seriosü, când e vorba de treburi 

unguresci; căci împintenaţii noştri vecini suntü capabili 

de tóté nesdrăvăniile, pănă a pretinde că suntü în stare 

a civilisa şi maghiarisa, décá nu lumea, dér celü puţinO 

popórele Orientului!

Foile unguresci din Cluşiu şi din Peşta ne infor

mează, că 4>lele din urmă unü misionarü calvinistü nu

mita Dominică (pe unguresce Domokos) Szasz, Epis- 

copü reformata alü Ardealului cu reştîdinţa în Cluşiu, a 

cálétoritü în ţ0ra románéscá şi că ar fi fostü împedecat 

ba chiar persecutatü de d-nulü Dim. Sturdza, în v i s i 

ta ţ ia sa c a n o n i c ă  prin România!...

Nu cunóscemü nici numérulü nici întinderea aşa 

numitelorü diecese reformate din Ungaria, pretenţia insé 

a d-lui Szasz la o v i s i t a t i o  c a n o n i c a  a templelorü 

calvine din România ni se pare celü puţinO comică; ér 

misiunea d-lui Domokos din punctulO de vedere religios 

ne ingrijesee pré puţinO căci, mulţămită Domnului, drépla 

credinţă románéscá n’a caejutü atátü de josü!

Prin urmare, n’avemü nimicü de 4'sü asupra că- 

derilorü şi a zelului religiosü alü misionarului, pentru 

propagarea reformei calviniste, cu care o reeunóscemü 

bucurosü, póte a se îndeletnici in ticnă la noi în mar 

ginile legiuirilorü românesci atatü de liberale.

Dér d-lü Dominicü séu Domokos Szasz este unü 

agent.ü fórte interesantü pjntru női, nu ca misionarü 

calvinista, ci ca unü fanaticü propagandisto alú aşa nu

mitei culturi maghiare, în numele căreia fraţii noştri de 

peste munţi suntü hărţuiţi ca nisce fiare sélbatice, în 

propria lorü ţâră.

D. S/asz a fácutü de multü sé vorbéscá de dén- 

sulü confraţii noştri din Transilvania pentru zelulü séu 

fanaticü, ca o câpeteniă a vestitei asociaţiunl de maghia- 

risare din Cluşiu numită „Kulturegylet*. Şi credemü a 

nu ne risca afirmândO, că d. Szász n’a întreprinsa cá- 

létoria sa prin România atâtO din evlaviá bisericéscá, 

câta mai cu sémá írnpinsü de fanatismü naţionalO ma- 

ghiarü.
fntr’adevérű unulü din promotorii iiieiei panmaghiare 

pentru re pa t r i a  rea C i a ng ă i l o r O  din Moldova e d. 

Szasz. Ideiă care a şi fostü pusă în lucrare acum câtva 

timpü şi pentru care asociaţiunile de maghiarisare din 

Ungaria au obţinutO şi cheltuit0 sume considerabile. Se 

scie ínsé sfîrşitulO pécátosü alü acestei magn i f i ce  în

treprinderi : parte din Ciangăii aşezaţi în mlaştinele din

românü avea o nobilime numërôsâ şi puternică în Tran

silvania, a cărei destinaţiune era sé apere téra în contra 

invasiunilorO străine şi acéstá nobilime o aflămO în dis

trictele Devei, Haţegului, in Făgăraşă, în Huniedóra, în 

Banatü şi în Maramurësü. Densuşianu merge mai de

parte. In marea sa operă »Revoluţiunea lui Huria" în 

capitululü întitulatO: »Românii în epoca militară,“ epocă 

pe care dênsulü o urmăresce pănă la a. 579, scrie ur- 

mălorele :

,In fruntea provmcielorO române, atâiü dincóce 

câtü şi dincolo de Carpaţi se afla câte unü Voivodă, 

Bană, séu Căpitană (militum duces, exercitus ductores) 

învestiţi totodată şi cu funcţiuni administrative şi cu u- 

nele atribuţiuni ale puterii judecătoresc!. Ér societatea 

séu poporulü se afla divisată în trei clase, în boieri séu 

milstar! de prima ordine, chinezi séu căpitan! de districte 

şi în terani obligaţi la apërarea castelelorü şi a frontiere- 

relorü şi la résboiu în timpü de necesitate.«

In altö locü Densuşianu se esprimă în modulü ur- 

mătorO :

»Vechia organisaţiune socială şi politică a Româ- 

nilorü era basată pe unü sistemü militarü. Numele de 

Voivodi séu comandanţi ai militarilorO, titlu pe care lü 

purtară cu onóre principii români pănă în (Jilele nóstre; 

numele de boieri (milites dignioris ordini, bellatores); 

numele de castrensi séu apëràtorï ai fortăreţilorO suntü 

totü atâtea relicvii dintr’o constituţiune militară a popo

rului românü înainte de secululü alü XIII lea.“

ţinululO Semlinului au peritü prin decrepitudine, ér parte 

şî-au luatü lumea în capü revenindü la vetrele părin

tesc! din Moldova, unde au trăitO de vécurí nesupSraţl şi 

fericiţi ca în sínulü lui Avramü.

Ne este íngáduitö dél* a crede, că neobositulü apos- 

tolű alo societăţilorO'de maghiarisare, voindO a’şi aşeeja 

aşa numita jarisdicţiă eclesiastică asupra acestorO câteva 

temple calviniste dela noi, a eugetatü a institui unü felQ 

de „agenturi* patriotice, prin cari sé suscite şi sé hră- 

nescă spirituiü maghiarü în sufletele acelorü câtorva mii 

de Ceangăi ce se pretinde a descinde din Arpadü şi că

rora, după cum s’a dovedita din încercarea de repatriare, 

nu le priesce aerulü domeniului Coronei lui Szén t  Ist

ván. Cu chipulü acesta cei dela „Kultur-egylet“ mai 

speră a crea în România o cest ie unguréscá ,  decare 

sé se potâ sluji după plaeü în schimbulO cestiei româ

nesci de care se poticnesce înfr’una desfăşurarea domi- 

naţiunei omniputinte a ideii de statü maghiarü peste 

munţi.

In acestü casü ínsé, S. Sa, Em. Sa, ori Ex. Sa — 

nu scimü cum sé’i 4icemü — pseudo^episcopulü Szasz, 

credemü că ar fi trebuitü sé binevoiască a {iné socotélá 

şi de noi, că de, în casa nóstrá ne-o fiertatü sé nespu- 

nemü şi noi cuvéntulü şi acésta de sigurü n’ar fi pe pla- 

culO ungurescului Kultur-egylet!

Intru câtO privesce vexaţiunile şi mésurile de rigóre 

îndreptate de guvernulO nostru contra d-lui Szasz, rapor

tate de foile unguresc! şi în specialO de »Ung. Post“ noi 

d’aci n’avemü nici o cunoştinţă.... D'altminterl, legaţiunea 

austro-ungară din Capitală s’a grăbită a da fbilorü un- ; 

gureşei o desminţire categorică asupra aserţiunilorO lorü 

despre rigorile ce ar fi suferit0 d. Szasz din partea au- [ 

torităţilorO române...

In ori-ce casü, ar P. de dorita sé ne lase în pace I: 

cu dragostea culturei lorü împintenaţii noştri vecini; căci, I 

la urma urmei, o sé ne vedemü nevoiţi a ne îndeletnici 

mai cu b ăgare  de sémá  de f e r i c i r e a  locuitorilorü 

noştri de osebite origini şi credinţe, ce s’au aşezata în [ 

ţeră după vremi.

SOIRILE PILEI.
Ministrulă ungurescO de agricultură, industriă şi 

comerciu a concesü, ca Ce rna t u l ü- Sé ce l e l o r ü ,  co- 

mitatulü Braşovului, pe viiiorü sé ţină térgü de ţéră, 

în totö anulü la 4 Maiu şi 21 Septemvre, ér târgurile 

de séptémáná, ce se ţină în fiăcare Luni, în viitorü vorö 

fi împreunate şi cu térgü de vite.

— x—

Duminecă nóptea spre Lunî, pe la 2 óre, a isbuc- 

nitü în suburbiulü Sche i u  unü i n ce nd i u ,  care a dis- 

trusO pănă in «Şidurl patru case şi o şură. După o grea f 

muncă de trei óre locuitorii şi cu pompierii au isbutitü I 

a înăbuşi foculü şi astfelü a înlătura perie dulü. Merită Í 

aci a fi amintita morarulü Knopf, care cu o mică pompă I 

ajutatü de ómenii séi şi de câţiva vecini a ímpedecatü î 

a se întinde foculü şi asupra altorü case. Noroculü celü [ 

mai mare a fosta, că n’a suflatü véntulü, căci altfelü ? 

s’ar fi întâmplata réu cu Scheiulü, ale cărui case suntö I 

de lemnü şi acoperite cu şindrilă. Vomü reveni.

— x—

Din C â m p i ă  ni-se scrie, că în urma secetei de 

astá-vérá starea agricultorilorü e fórte tristă. Fenulfi e 

puţinO şi nesuficientO pentru iernarea vitelorü. Târgurile 

suntü slabe şi vitele nu au nici unü preţo. Ómenii nu 

au de pe ce fa te bani chiar de locO. — Cu ce’şl vorö

Voiu mai cita aici unö locü totö din scrierile Iu 

Densuşianu ;

„O altă clasă a societăţii române o forma boerimea 

şi instituţiuuea acésta n<j presintă în istoria română tim

puri cu totuiü obscure şi fórte depărtate. Boerimea ro

mână nu se născuse ^din feudalitate, fiindü că la Ro

mâni n’a esistatO nobilime în sensü feudalü. Militaris- 

mulü boerilorü români era consuetudinarű, elü nu era 

impusO prin relaţiunl de vasalitate, nu avea nici durată, 

nu avea nici condiţiuni, cum era în statele feudale, pre

cum nici nu a esistatü vre o ordine de succesiune feu

dală în moşule boeresci.“

Acéstá nouă concepţiune istorică purcede din pre

supunerea, că înainte de secululü alo XIII lea ar fi esis

tatü provincii proprii românesc!, în care Românii së fi 

fostü elementulü domnitorü, décá nu cumva singurulö 

elementü. Insé astfelü de provincii nu au esistatü nici

odată, nici în peninsula balcanică, or! câtü de mare së 

fi fostü rolulO ce l’a jucat ü elementulü românü, în is

toria AsanidilorO, nu au asistatO provincii de natura a- 

césta nici în nordulO Dunării, unde numai la a. 1247 

aflámü pe cei dintâiu chinezi români şi anume în Ba- 

natulO Severinului şi în Cumania, care după aceea s’a 

numitO Ungro-Vlachia.

(Va urma.)
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plăti bieţii omeni dări’e? Ce se vorü face după ce ese- 

cutorii le vorü lua şi ce mai au ?

— x—

Cetimü în »Voinţa Naţiona’ă« din B uc ur esc i :  

»Credemă a face unii serviţiu tuturorO acelora cari po- 

sedü te st i m o ni i de m a t u r i t a t e  séu b a c a l a u 

reate d i n  s t r ă i n ă t a t e ,  şi cari dorescö a urma cursu

rile vre-unei facultăţi dela Universitatea din Bucuresci, 

a anunţa, că, conformii măsuriloră luate, acestü felu 

de acte trebuescü legalisate de ministerulü respectivü alö 

statului de unde le posedü, visate şi traduse (afară décá 

nu vorü fi în latinesce) de ministeriulü nostru de es 

terne, apoi presentate d-lui rectorü alö Universităţii^ pen 

tru a li-se acorda equivalenţa. Termenulü până când 

se primescü cereri de felulü acestora la Universitate este 

până la 15 Septemvre inclusivü.

— x—

Pe la finele lunei curente d. generalii B r i a l mo n t ,  

însoţiţii de unü comandantü ală statului-majorü belgianö 

şi de mai mulţi oficerl, va sosi în Bucuresc i ,  pentru 

a visila l u c r ă r i l e  de fort i f i caţ i ă .

Cultură maghiară.

„Peşti Hirlap“ din Pesta, f6iă unguréscà 
destulu de lăţită, ce apare sub direcţiunea publi
cistului, deputatului, profesorului de universitate 
şi membrului Academiei Franz Pulszky, publică 
în unguresce următ6rea poesiă, pe care o repro
duceam în fidelă traducere românésca :

V a 1 a c h 1 !

1. Pretindeţi că sunteţi strănepoţii Romanilorü : 

strămoşulfl Romanilorü a fostü unü lupü, ér alü vostru 

unü ursü. Voi mormăiţi, ţipaţi şi jucaţi ca unü ursü ; 

agitaţi, conduşi de nasü de vecinii voştri.

2. Roma s’a luptatü cu tesacü în contra barbaris

mului, ér nu ca voi cu secure şi cu locü în contra po- 

pôrelorü mai civilisate; Roma se mândresce cu faptele 

eroice ale nobilului Brutü şi ale marelui Pompeiu, jurü 

pe Jupiter, că voi nu vë puteţi mândri cu Horia şi 

Cloşca !

3. Cicero a cuvêntatü la forum cu multă înţelep

ciune, nu ca Lucaciu din bordeiu cu spirtü în mână. 

Grachus s’a luptatü făţişfi şi ’şi vërsa sângele pentru po- 

porulü sëu; voi, agitatori valachi, jupuiţi şi îndobitociţi 

poporulü vostru !

4. Poporulü vostru, sëraculü şi neînvëtatulü, este 

bunü şi blândü, dér îndrăciţii de popi şi advocaţi îlü es- 

ploatézà. Fanfaroni pseudo-înv0ţaţî conducü acéstà turmă 

ér apostolii rebeli o sërâcescü pănă la piele !

5. Quo usque tandem, voi eroi, voi tribuni opincarl? 

Pănâ când totü agitaţi şi in urmă vô pitulaţi? Pănă când 

daţi focü patriei vôsîre şi ne înfricoşaţi pe noi? Pe voi5 

valachi puturoşi, ve aruncămu mai ântêiu în focü!

6. „Lapădă ţi, Valachule, clasica-ţi opincă; în cisme 

vnpintenate së începemü o nouă viêta; şi décâ ri aveţi 

piele în deajunsü pentru cisme unguresci, puneţi în tépa 

pe agitatorii voştri, bună e pielea lorii pentru cisme!“

Ce „mărgăritare literare!“ Ce „dove<}î de 
cultură!“ Hei, apoi së mai (Jieă cineva, că 6- 
menii 0ştia nu suntü „chemaţi a civilisa“ Ori

entalii !

Jé ra  Bârsei, Septemvre 1887.

(Urmare şi fine.)

Noi Românii cu deosebire avemü, ce e dreptü, încă 
mare lipsă de bărbaţi luminaţi, cari së conducă pe po
porü, numai c-âtü bărbaţii aceştia trebuescü së fiă ômenï 
cu abnegaţiune de line, ômenï tari de spiritü şi cu ca 
ructerü constantü românescü, cari se scie trage la rëu 
ca şi la bine, şi pe cari ademenirile contrarilorü nici în- 
tr’unO chipü së nu-i potă sdruncina. De aceea ceremü 
dela tinerimea nostră mai ântêiu de tôte abnegaţiune 
de sine, constanţa firmă in cele naţionale, alipire sinceră 
faţâ cu legea şi naţiunea românescă, şi numai avêndu-le 
acestea së se decidă la continuarea studiului sëu.

Şi apoi nu numai douë alternative îi stau tinërului 
Înainte la alegerea unei carieri, nu numai pluguiü şi 
condeiulü suntü acelea, cari oferü omului mijlocü de sub- 
sistenţă; suntü şi alte carieri multù mai practice, mai 
independente şi mai sigure totodată, este arta,  corner* 
ciulo, m ă e s t r i a  şi alte multe, cari orerü tină*ului, 
pe o cale adeseori multü mai uş<5ră, unü viitorü sigurü 
şi independentü.

Este greşită şi chiar păgubit6re acea tendinţă, alt
cum prea generalisată la poporulü nostru, de a-şi face 
ccpilulă numai „domnă« ori numai preotü, în casulü 
celü mai rëu dascalü. De măestriă nici prin gàndü nu-i 
(vece ţăranului nostru. Acésta — graţiă faimosului de- 
cretü alü lui Verbôczy, prin care Românului îi era in
terzisă intrarea în cehulü màestrilorü —  ţăranulfl nos 
tru o consideră ca pe unü lucru cu totulü străină şi ne- 
propriu Românului, de aceea o despreţuesce, şi acestü 
dispreţQ e fôrte pàgubitorü pentru poporulü nostru.

Vomü lua de esemplu pe unü preotü, care a stu
diatei cu bunü succesü 16 ani, şî-a spesatü pe la şcoli 
părticica ce avea în moşia pàrintéscà, a mai perdutü 
p;,te unü anü, ori doi pănă a pututü intra în seminarü, 
ori pănă s’a pututü aşeeja în parochiă. Parochia unui 
tinëfü preotü constă în cele mai multe caşuri din 600—

800 suflete, pe cari are sé le pástoréscá cu multă trudă 
şi neajunsuri, şi dela carî ca recompensă abia décá pri- 
mesce pe anü 100— 150 fl. venite după patrafirü (sto- 
larii). Mai are preotulü spre folosinţă vre-o 30—40 ju- 
gére de pământO, pe cari décá le-arü da în arendă abia 
i-ar aduce vre-o 200 fl. pe anü. Poftimö, 300—350 
fl. pe anü léfa unui preotü, care a studiatü 16 anîsl 
De sine se înţelege, că pentru a puté trăi din acésta, 
pentru a-şî puté susţinâ familia şi a-şi purta copii la 
şcolă, este adese-orl silitü sé se apuce érá?i de plugü, 
sé se lase de tóté ocupaţiunile literare şi s0-şî sporéscá 
capitalulü materialo, adeseori chiar cu perderea desăvâr
şită a capitalului intelectualü, pe care cu atâtea jertfe 
şi-10 câştigase pe la studiu.

N’ar fi fostü óre mai avantagiosü pentru unö ase 
menea tínérö, dérá mai nainte ori chiar şi după absol- 
varea gimnasiului s'ar fi aplicatü la una din artele rae- 
chanice, s’ar fi aplicatü ca coniucétorü la vre-o fabrică, 
ori s’ar fi aplicatü la vre-unü ramü de măestriă, unde 
după unü studiu, fără spese, de trei ori patru ani, se 
eliberézá ca sodalü, care în casulü celü mai nefavora- 
bilü primesce pe séptémáná o iéfá de 8— 10— 11 11., ceea 
ce face pe anü 5—600 fl. v. a.? Unü astfelü de măestru 
décá e copilü cu bună crescere, décá e copilü cruţătorO şi 
iubitorü de lucru, póte sé pună la o casă de păstrare 
pe totü anulü câţiva fl. Astfelü, pe când conscolarulO 
séu a ajunsü sé între în parochiă, máestrulü póte sé 
aibă capitalulü séu propriu de o miiă, ori şi mai bine 
florini. Mai adaugemü la acésta capitalulü cu dobândă, 
pe care ar fi fostü sé-lü speseze pe la şcoli şi care i-a 
rémasü în averea dela părinţi.

ResultatulO e, că pe când unü preotü, după ce şî-a 
perdutü pe la studiu capitalulü din averea párintéscá, 
ajunge la unü satü ca simplu esploatatorü a câtorva ju- 
gére de pământO. pe atunci máestrulü ajunge a avé a- 
telierulü séu propriu. Unde este ínsé independenţa pre
otului, care portă atâta responsabilitate, care e supusü 
nu numai legilorü civile, ci şi celorü bisericescî, faţă cu 
independenţa unui măestru, care nu portă nici o res
ponsabilitate, afară de cea a conscienţei sale, şi care e 
cu totulü stăpână peste atelierulü, peste faptele şi vo
inţa sa ?!

N’a rémasü índérétü máestrulü harnicü şi silitorü 
nici în priviuţa inteliginţei, căci are destule ocasiuni a 
se cultiva prin studiu şi cetire şi încă şi mai multe oca
siuni are a se cultiva prin societăţi şi contactü cu óme- 
nii culţi şi civilisaţi, ér bunăstarea materială, viâţa plă
cută şi traiulü multü mai uşorO alü majorităţii popora- 
ţiunii de pe la oraşe, carî suntü mai vírtosü măestri, ne 
arată destulü de lámur'tü avantagiele atelierului.

De aceea ar fi de doritü, ca părinţii sé nu-şî mai 
ducă copii la scólá esclusivü numai cu scopulü ca ?ă-10 
facă „domnü*, preolö, ori învăţătorO; sé nu crédá nime
nea, că décá copilulü învâţă bine şi e deşteptO, ar tî 
pagubă sé-lü întrerupă dela scólá şi sé-lü dea la măes 
friă, căci şi pentru măestriă se cere deşteptăciune, spi
ritü invenţiosO, purtare bună şi crescere solidă. Nu tre- 
bue sé fimü străini de clasa mediă a societăţii, care este 
clasa cea mai so'idă a unui poporü. Acésta o simţimO 
bine, dér durerosü, noi, Românii, carî suntemü lipsiţi de 
acéstá clasă.

Ca în Asia.
Zalnocu, la 24 Septemvre 1887.

Onorate D-le RedactorO !

Aséră, adecă în 23 1. c. între 8—9 őre fiindü forte 

íntunerecö, audü strigándü ajutorü şi mergéndü spre lo 

culü de unde venea strigătulO, audü încă din depărtare 

lovituri. Era esecutorulü de dare Fülep L., carele de 

vr’o lună nu numai că vinde totü rodulii muncei bietului 

poporü, dér bate ómenii peste faţă cu pumnulü, cu béta. 

Elü bătea şi astădată pe locuitorulü şi parochianulü meu 

Tóderü Tomole şi pe soţia lui şi-i trăgea ca pe nisce 

vite elü însuşi şi cu servitorulü comunalü (Kisbiró) spre 

locuinţa antistelui comunalü. De faţă erau doi juraţi 

Stefanü Chişiu şi George Opre. Intrevenindü eu, am în- 

trebatü, că de ce bate pe omulú acela, eră pe juraţi

i-am făcută atenţi că suntü responsabili de cele ce se 

întâmplă Ei îmi réspunserá cá-lü făcură atentü pe ese- 

cutorulö, dér elü răspunse că elü este réspunejétorü de 

faptele sale.

Pe acestü omü,. pe care-lü bătea asérá, ílü mai 

prinse ín altü rendű de grumaejü şi pe alţii i-a pălmuită. 

Aşa se vede câ noi nu mai suntemü sub scutulü legi- 

lorü terii, căci alt-cum nu s’ar puté întempla, ca noi se 

fimü trataţi ca şi nisce vite.

Ca părinte sufletescü mé dóré sufletulü vé4éndü 

tractată astfelü turma cuvéntátóre mie conc re tă  şi de 

aceea denunţO şi publicităţii aceste fapte, cari ne facü 

a crede, că noi suntemü meniţi de guvernanţi numai a 

suporta greutăţile (éréi, dér nu a ne bucura şi de scu

tulü legilorü şi de siguranţa personală.

Aşteptămu ca justiţia se arate că heloţi suntemü séu

cetăţeni cu drepturi. 1. Sonea.
preotă gr. cat.

Ultime seiri.

Londra, 24 Septemvre. — Soirile din Bel- 
gradâ spun ii, că n’au reuşiţii încercările Puteri- 
loră amice de a împăca durabilu pe regele Mi- 
lanu cu regina Natalia. Parechea regală a fâcutu 
o învoială definitivă, care în practică însemn£ză 
o despărţire pe mulţi ani.

SOIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

PARISÚ, 26 Septemvre. — (Scire a (Jia- 
rului „Temps“ din Epinal.) Locotenentului de 
dragoní din garnisóna Luneville fiindű ínvitatü 
ia vénátóre ajunse cu gonacii séi lângă frontiera 
germană. în momentulü când vénátórea era sé 
înceapă, se deteră trei focuri de pe teritorulű 
germanű. Unü gonaciu fű ucisü. Locotenen
tului i s’a sfarímatű osulű piciorului fără sé scie 
cine a puşcatfl. Medicii carî fură îndată aduşi 
declarară, că rănile au fostü causate prin gl<5nţe 
din arme de résboiu. Piciorulü locotenentului 
trebue amputatü. Cercetarea s’a ínceputü. Co
munele dela frontiera francesă suntü férte agitate 
din causa acestui incidentű. După soirile din 
urmă focurile au fostü date de cătră nisce păzi
tori de graniţă germani.

BUDAPESTA, 27 Septemvre. — Intr’unü 
autografü cătră ministrulü-pre§edinte Tisza, Ma- 
jestatea Sa îşi esprimă mulţămirea pentru nouele 
dovedi de credinţă şi alipire tradiţională în tóté 
părţile ţării.

PARISÜ, 27 Septemvre. — Ministrulü de 
esterne Flourens a primitü visita ambasadorelui 
germanű, care i-a comunicatü resultatulü cerce
tării. S’a constatatü, că focurile au fostü date 
de cătră soldatulü germanű Hartmann, care era 
ataşata pazei dela frontieră. Elü a cre<Jutü că 
veniseră pe teritoriu germanű vénátorí. A stri- 
gatü „stai ! dér n’a primitü nici unü réspunsü. 
De améndoué părţile se continuă cercetarea.

BADEN-BADEN, 27 Septemvre.— Impéra- 
tulű Germaniei a sositü aici sánétosü.

Avisti. D-nii acţionari ai institutului de credită şi 

economii »Arieşana" din Turda, cari încă nu au plătită 

vărsămentulQ ală IlI-lea espirată cu 24 Augustă a. c,, 

suntă provocaţi a plăti acestă vârsământO dimpreună 

cu interesele de întârdiare (pănă atji 6 cr., de acţiune) 

în timpulă celO mai scurtă, căci în casă contrară voră 

fi provocaţi directă ad  p e r s o n a m  ca sS-şI achite vSr- 

sământulă, conformă § 11 din statute.

Turda ,  23 Septemvre 1887.

Direcţiunea institutului de credită şi economii »Arieşana“

D. St. Şuluţiu Silvestru Moldovantt,
direct, exec. secretară.

D IV ERSE .
Nihiliştii. — Se scrie din Petersburgă, că acolo s’a 

prinsă ună numără dintr’o f6iă nihilistă, în care se spu

nea, că în urmă s’a constituită definitivă comitetulă e- 
secutivă alu nihiliştiloră. Nicl-odată n’au fostă mai bine 

organisaţi ca acum; după atâtea lupte şi încercări în 

fine totuşi au ajunsă la scopă şi {de acum potă să lu

creze din tote puterile. S’au mai găsită în (Jiua de 18 
Septemvre pe c o d u r i l e  capitalei mai multe afişe subsem

nate de comitetulă executivă ală partidului nihilistă. In 

aceste afişe se constată succesulă propagandei nihiliste 

în Siberia: 45 de păzitori ai nihiliştiloră au deşertată, 

32 de condamnaţi au fugită. Comitetulă în urmă face 

apelO la toţi tovarăşii de luptă să se pregăt&scă şi sS 

stea gata la o luptă nouă şi să fiă mai atenţi ca ori

când.

Necrologă. — Artimonă Blăşiană parochă gr. cat. 

in Obregea, Ana Bogaţianu preotâsă văduvă, Judita Bu- 

soiu preotâsă gr. cat. în Buia, Maria Truţa proprietărGsă 

în Sâncelă ca fraţi, Vasile Busoiu parochă gr. cat. în 

Buia, Diomidie Truţa proprietară în Sâncelă, şi Ana Blă- 

şianu, ca cumnaţi; Teodoră, Artimonă, Emilia, Victoră, 

Cornelia, lacobă şi Diomidă ca nepoţi, anunţă ca inima 

frântă de durere, cumcă A l i m p i u  B l ă ş i a n u ,  proto- 

populă Blaşiului gr. cat., directorulă sc6leloră preparan- 

diale, normale şi de fetiţe, fostă în ună şiră lungă de 

anî profesoră gimnasială, asesoră consistorialO, şi membru 

ală Associaţiunei Transilvane pentru litaratura şi cultura 

poporului română in 21 Septemvre a. c. după suferinţe 

grele de ună morbă îndelungată, împărtăşită cu sf. sa- 

craminte a moribunejiloră şî-a dată nobilulă său sufletă 

in mânile Creatorului, in etate de 59 ani, plânsă de 

fraţi, surori, cumnaţi, nepoţi şi numâroşii cunoscuţi, cari 

l’au stimată şi i-a stimată.

înmormântarea s’a făcută în 23 Septemvre la 2 

rtre postmeridiane. B laş iu, în 22 Septemvre 1887.

Fiâ-i ţerîna uşoră şi memoria binecuvântată!!!

Numere singuratice din „ Gazeta Transilva

niei"1 ă 5 cr. se potu cumpăra în totungeria 

lui I. GROSS, şi în librăria d-lui Nicolae 

I . Ciurcu. ___________________________

Editoră: lacobă Mureşianu.

Redactoră responsabilă : Dr. Aurel Mureşianit'
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Rentă de aură 5»/„ .
Rentă de hârtii 5u/0 ■ • 
Impruinutuiă căilorâ ferate 

ungare . . . . . . .

Amortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de ostd ung. 
(1-ma emisiune) . . . 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostil ung. 
(2-a emisiune) . . 

Amortisarea datoriei căi
lor <5 ferate de ostii ung. 
(3-a emisiune) . . . . 

Bonuri rurale ungare . . 
Bonuri cu ci. de sortare 
Bonuri rurale Banat-Ti- 

mişii
Bonuri cu ci. de sortare 
Bonuri rurale transilvane

100 05 i 
86.95

150 — 

98 40 

126

114 25

104 30 
1C4.20

din 26 Septemvre st, n, 1887.

Bonuri croato-slavone . . 104 
Despăgubire p. dijma de

vină ung....................... 100.
knprumutulă cu premiu

ung................................  122
Leşurile pentru regular ea 

Tisei şi Segedinului . 123 
Renta de hărţii austriacă 81. 
Renta de arg. austr. . . 82 
Renta de aură austr. , . 112 
Losurile din 1860 . . . 136 
Acţiunile bănceî austru-

ungaro . ................... *82
Act. bănceT de credită ung. 285 
Act. băncei de credită austr.282 
Argintulă — . — Galbinl 

împărătesei , 5
Napolean-d’orI . . . .  9 
Mărci 100 împ. germ. . 61 
Londra 10 Livres sterliugc 125

75

40

.20

.10
35
50

1.04.50 

104 50 
104 25

M urga  <le B u e u re s c i.

| Cota oficială dela 8 Septemvre st v. 1887.

| Gurnp. venn.

? Renta română (5°0), . .
Renta rom. amort. (5°/0) ■

* convert. (6°/0) . . 
impr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit, fonc. rural (7°/0) . ,

* n ?? (5°/o) •
* > urban (7°/0) .

> (6®/o) •
> (5°/0) • •

10

96
.95
52
.95

| Ac. de asig. Dacia-Rom.
| * * » Naţională 
ş Aurü contra bilete de bancă .
! Bancnote austria ce contra aurü.

Am onorea a aduce la cunoscinţa generală 

că am luaţii şi deschisii

Restauraţiimea,, Nr. 5“
dimpreună cu dependenţele ei, unde onorabilulă 

publică din locă şi dela ţeră pote găsi în orî-ce 

timpu unu serviciu perfectă, mâncări şi beuturi 

din cele mai bune şi cu preţuri moderate. Prându 

şi cină se potă da în abonamentă şi u la carte.

Speră că voiu fi onorată cu o numerosâ 

clientelă.
Cu deplină stimă

t _ 2 GEORliE SOREA,
birtaşti. ){(

a e e e o e d e o o o & e e e e e e e e e e e e e o o ţ p

Nr. 8812— 1887.

P u b l i e a t i u n e !
In esecutarea disposiţiuniloru art. de lege X X II din 1887 se vede 

magistratulu orăşenescu necesitată, ca să aduca la cunoscinţa generală 
a populaţiunei următ<5rele puncte mai însemnate^

1. Noua lege obligă pe părinţi, tutori, şi pe toţi aceia, cari în- 
grijescii de copii, ca aceştia să se vaccineze (oltuiască) în primulu anu 
de etate, dăcă copii în dec ursii lu acestui timpu nu au avută adevăratulu 

vărsată.
Legea întră cu 1 Oetomvre în vig<5re.
Datorinţa pentru vaccinare (oltuire) este o datorinţă constrîngă- 

t6re, prin urmare vaccinarea (oltuirea) nu mai depinde deîa bunăvoinţa 
părinţiloră seu tutoriloru, cari pană acum, său din prejudiciu său din 
negligenţă, şi-au abţinută copii dela vaccinare (oltuire).

2. ' După vaccinare are să se presenteze copilul A comissiunei de 
vaccinare (oltuire). Locuiţi şi timpulă acestei presentăii se va împărtăşi 

de mediculă pentru vacinare.
3. Vacinârea se esperează de comisiunea deiiptă pentru acestă 

scopil, sub- conducerea însă a căpitanului orăşenescu. Copii aflători 
în primulu anii de etate se voru vaccina pe temeiulă conspectului com- 
pusu pe basa matriculeloră şi pe temeiulă consignaţiunei statorite de 
mediculri menită pentru vaccinare.

4. Cu ocasiunea primirei copilului în şc61ă trebue să se docu
menteze, că copiluîu este vaccinată (oltuită) său că în ultimii 5 ani a 
avutu vărsată. Referit<5rele atestate suntu libere de timbru şi de com- 
petinţe. Invăţătorulu unei sc61e elementare se deobligă, ca să arate în 
decursă de 3 (Iile căpitanului orăşenescu pe acelu copilă, care nu este 
în stare să documentede, cum că este vaccinatu (oltuită.)

5. Şcolarii şi tinerii dela şcoli publice şi private şi pensionate 
suntu obligaţi, înaintea împlinirei etăţei de 12 ani, ucenicii (învăţăceii) 
de meserii însă cu ocasiunea primirei lorii, a se supune unei nouă vac
cinări, dăcă in ultimii 5 ani înaintea vaccinărei n’au avutu vărsatulu ade
văraţii, său nu potă dovedi, că au fostă în acestu timpu cu bună suc- 

cesu vaccinaţi.
Acei elevi şi învăţăcei, cari nu corespundă acestei disposiţiunî, 

nu se potu primi în şc61e civile şi medii, său în alte institute mai înalte 

de învăţăm entă.
6. Se conduce vacinarea copiiloru şi prin medici privaţi. In 

acestu casă are să se documenteze prin unu atestatu comisiunei pentru 
vacinare, eumcă respectivulă copilii s’a vaccinatu. Totu deodată are să 
se amintăscă în acestu atestatu, de cătră medicii, loculu de unde s’a pro- 
curată materia pentru vaccinare.

7. Ca medici pentru vaccinare suntii denumiţi medicii orăşenesci: 
D-nii Eduard Boliiert şi Dr, Victor Nussbaclier.

8. Călcarea acestora disposiţiunî se pedepsesce cu admoniţiune, 
şi în caşuri grave cu pedepse bănesci pănă la 300 fl. său cu închis6re 
corăspun(Jăt6re.

Braşov îi, 10 Septemvre 1887.

Magistratulu orăşenescu4

91 Va 927a
95 7* 95*/4
í;93/4 9074
35— 3 6 -

1048/* 1057a
89x/a 907,

1037* 103®/*
94— 95—
87— 877a

î i --- — —

14.— 14.7*
2.01 2.02

406— 1887.

Cursulu pieţei Braşov^ 

27 Septemvre st. n. 18S7.

Bancnote românesc! . . • • Cump. 8.G8 '/end. *70

Árgint românea , . . • # » 8.60 A 8.65

Napoieon-d’ori , . . . 994 * 9 98

Lire turcesc!................. . . 11.22 * 11.28

10.21 » 10.26

5 90 5.94

Scrisurile fonc. >Albina* 6°/o ♦ 101.— r> 102.-

n * n 5% • 7) 98.— - 99.—

Ruble Rusescî . . . . • . • * 110.— » u n

Discontulü . . . > 7-*10°/9 pe anü.

Concur s  u.
Devenindu vacante următ6rele stipendii şi anume:

A. 1. Unu stipendiu de 60 fl. pe anii, din fundaţiunea „Mari- 

novici,11 pentru studenţi de gimnasiu.

2. Unu stipendiu de 40 fl. pe anu, din fundaţiunea ,,Radu M, 

Rîureanu,“ pentru studenţi la gimnasiu.

3. Unu stipendiu de 20 fl. pe anu, din fundaţiunea „E. D. Ba- 

şota,w pentru gimnasişti, cu preferinţa celor ii din munţii apuseni său din 

fostulă districtii alu Năsăudului.

Mai departe fiindu vacanţii:

B. 4. Unu ajuto.ru de 20 fl. pe anii, din fundaţiunea „Tofa- 

leană,“ pentru tineri descendenţi din vre-o familiă de ale fostei comune 

„Tofalău,“ cari ar voi să înveţe vre-o meseriă ore-care.

Prin acesta se escrie concursii.

Cererile au a se înainta comitetului Associaţiunei transilvane pen

tru literatura română şi cultura poporului românii în Sibiiu, până la 20 

Oetomvre st. n. 1887.
Cererile întrate mai târziu nu se voru considera.

Aspiranţii Ia vre-unulu din st.ipendiele amintite sub A. 1—3 au 

să aeiudă la suplicele lorii:

a) Carte de botezii în originalii său în copiă legalisată.

b) Testimoniu scolasticii de pe semestrulii II. alâ anului scol. 

premergătorii.

c) Atestatii de frecuentare dela direcţiunea institutului, în care 

cercet£ză sc61a de presentâ.

d) Atestatu de paupertate s£u de orfanii, dăcă concurentuli e

orfanii.
Suplicanţii la ajutorulu amintitii sub B. 4. au se presente urmă- 

t6rele documente:

a) Atestatii de botezfi în originalii său în copiă legalisată.

b) Testimoniu scolastică de cehi puţinii 4 clase elementare.

c) Contractul ii încliciatu cu maestru hi conformii §. 61 alii lê ei 

industriale (Art. leg. XVII. 1884) în originalii său în copiă legalisată, 

şi o adeverinţă dela maestru despre succesulii, cu care lucră.

d) Atestatii de moralitate dela autoritatea competentă locală.

e) Adeverinţă dela părinţi său tutori, că suntii decişi a las? pe 

fii său pupilii lorii la învăţătură pănă se voru perfecţiona pe deplinii.

Din şedinţa comitetului Associaţiunei transilvane pentru literatura ro

mână şi cultura poporului românii, ţinută în Sibiiu la 9 Septemvre 1887,

Iacobft Bologa, Dr. I. Crişanti,
v.-preş. secreiarO 11. 3—;

Sosirea §i plecarea trenurilory si posteloru în BraşoviL
1. Plecarea trenuriloru:

1. Dela Braşovă la Feşta:

Trenulü de persóne Nr. 307: 7 ore 20 de minute săra.
Trenulü mixtü Nr. 315: 4 őre 01 minută diminăţa.

2. Dela Braşovă la Bucuresci:

Trenulü accelerată Nr. 302: 5 őre 37 minute diminăţa.
Trenulü mixtü Nr. 318: 1 oră 55 minute după améíji.

II. Sosirea trenuriloru:
1. Dela Feşta la Braşovu:

Trenulü de persóne Nr. 308: 9 ore 46 minute înainte de amé<|í.
Trenulü mixtü Nr. 316: 9 őre 52 minute săra.

2. Dela Bucuresci la  Brasovü:

Trenulü acceleratü Nr. 301: 10 őre 12 minute séra.
Trenulü mixtü Nr. 317: 2 őre 32 minute după amé^í.

A. Plecarea postelorü:
a) Dela BraşovO la Eémovü-Zérnescí-Branű: 12 őre 30 min. după améijí,
b) „ „ Zizinü: 4 őre după amédí.
c) „ ,, în Secuime (S. Georgî): l oră 30 minute nóptea.
d) „ ,, la Făgăraşu: 4 őre diminăţa.
e) „ „ la Săcele: 4 óre diminăţa.

B. Sosirea postelorü:
a) Dela Reşnovu Zérnescí-Branu la BraşovO: 10 óre înainte da amé(jí.
b) „ Zizinű la Braşovâ: 9 óre a. m.
c) Din Secuime la BraşovO: 6 óre séra,
d) „ Făyăraşii la BraşovO: 2 óre diminăţa.
e) „ Săcele la BraşovO: 6 óre 30 minute séra.

Tipografia ALEXI, Braşovă.


